
Глядя на погашенное окно комнаты Ли Наньхэна, Фэн Линь долго стояла внизу. Убедившись,
что свет больше не включится и что он действительно спит, она повернулась с папками в
руках. Однако она не верила, что он так рано лег спать, время от времени оглядывалась, но в
комнате не горел свет.

Может быть, он плохо спал в эти дни из-за болезни господина Ли? Поэтому он лег пораньше,
когда сегодня вернулся на базу.

Было уже так поздно, что стучаться в его дверь было неприлично. Даже если бы она получила
его подпись сейчас, она не могла покинуть базу ночью, а должна была ждать до завтрашнего
утра.

Кроме того, в дверь его комнаты было не так-то просто постучать. В прошлом, каждый раз,
когда она входила в его комнату, она терпела большие убытки, прежде чем уйти.

Фэн Линг вернулась в комнату для гостей наверху в зале базы.

На следующее утро она встала очень рано и планировала подождать его внизу у его комнаты.
Однако, когда она пришла туда, два члена клуба, проходившие мимо, увидели ее и с интересом
спросили: "Фэн Линг, ты здесь, чтобы найти Босса?".

Неужели все знали, что Ли Наньхэн и она когда-то были влюблены?

Фэн Линг ответила. "Да, мне нужно увидеть его кое для чего".

"Босс проснулся рано. Я видела, как он ходил в столовую полчаса назад. Похоже, он ничего не
ел прошлой ночью, так что утром он должен быть голоден. Кто-то из военных посетит нашу
базу во второй половине дня. Босс был занят в последнее время".

"Понял, спасибо". Фэн Линг кивнул, затем повернулся и пошел в сторону столовой.

Было только шесть часов утра, а он спустился полчаса назад? Неужели он встал так рано?

Фэн Линг была немного удивлена, но не стала долго раздумывать. Она пошла в столовую и
огляделась, но не увидела Ли Наньхэна.

"Вы не видели босса Ли?" спросила Фэн Линг у сотрудника, который только что закончил есть.

"Босса Ли? Он только что ушел, позавтракав здесь".

"Куда он пошел?"

"Понятия не имею.

В отличие от нас, которые могут каждый день ходить только на стационарный полигон, Босс
может ходить в первую команду и снайперскую команду, ходить в четвертую команду, чтобы
посмотреть на новичков, или проводить встречи с А Фенгом и другими начальниками. Я не
знаю, где он сейчас".

Фэн Линг снова замерла с папками в руках.

Через некоторое время она подняла мобильный телефон и позвонила Ли Наньхэну.

Его телефон был выключен.



Очень хорошо.

Действительно ли он был так занят или специально избегал встречи с ней?

Но за последние девять месяцев он не приходил к ней, так что последнее исключено.

База XI была очень большой, и Ли Наньхэн, будучи ее боссом, не был тем, кого мог легко
увидеть каждый член.

Она часто могла видеть его, потому что он позволял ей это.

Фэн Линг знала это.

Но сейчас она просто хотела, чтобы он подписал документ.

Посмотрев на людей в столовой, которые с любопытством смотрели на нее, Фэн Линг
развернулась и немного раздраженно вышла.

Когда она подошла к первой команде, он только что ушел, но когда она подошла к другой
команде, он тоже ушел. Повторив этот процесс, Фэн Линг так и не смогла его найти.

Она просто пошла к тропинке, по которой все проходили на базе, и села рядом с ней. Она
поклялась, что если Ли Наньхэн подпишет документ и разрешит ей отправиться в город Хай, то
она немедленно покинет базу XI и больше никогда не придет к нему.

Никогда и ни за что!

Однако после того, как Фэн Линг просидела здесь два часа, Ли Наньхэн так и не прошел мимо.

Она позвонила ему еще раз, но его телефон был по-прежнему выключен.

Фэн Линг сидела, сжимая в руке документы, и ее терпение было почти исчерпано. Она
беспомощно подумала.

Она могла бы пойти к нему в комнату.

Во второй половине дня ему будет что обсудить с военными. Было так жарко, и такой
аккуратный человек, как он, наверняка вернется принять душ и переодеться, проработав все
утро.

--

На самом деле, новость о возвращении Фэн Лина на базу уже давно распространилась по всей
базе.

Даже если бы Ли Наньхэна не было на базе два дня назад, его подчиненные рассказали бы ему
о новостях. Как же он мог не знать, что Фэн Линг ждет его на базе?

Вернувшись из четвертой команды, Ли Наньхэн отправился в зал базы. А Фэн был на
совещании с несколькими другими людьми в зале. Увидев пришедшего Босса, он встал.

"Босс!" Сяо Сюй случайно зашел в это время, и когда он увидел Ли Наньхэна, то спросил: "Фэн
Линг искала тебя. Ты не видел ее?"



Ли Наньхэн поднял чашку с чаем, сделал глоток и негромко спросил "Ищешь меня?".

Увидев его непонимающее выражение лица, Сяо Сюй кашлянул. "Похоже, она тебя еще не
видела".

Ли Наньхэн ничего не ответил, но разговаривал с А Фэном. Но когда они остановились, Сяо
Сюй вступил в разговор и сказал ему, что Фэн Линг хочет поехать в город Хай, чтобы
действовать в качестве телохранителя жены господина Мо, поэтому ей нужна подпись Босса
на разрешительном письме. Затем он просто стоял и внимательно наблюдал за реакцией Босса.

"Босс, господин Мо рассказал вам об этом деле? Вы уже получили новости?" спросил А Фэн.

Ли Наньхэн проигнорировал его вопрос. После возвращения из Бостона Ли Наньхэн ни разу не
упоминал имя Фэн Линг и ничего о ней не спрашивал.

"Если вы действительно не хотите ее видеть, вы можете поручить мне подписать этот
документ. Тогда она может идти, куда захочет", - сказал А Фэн.

Ли Наньхэн тут же холодно посмотрел на него. "Ты такой бездельник?"

"А? Можешь ли ты отрицать, что намеренно избегаешь ее? Она ушла таким образом в прошлый
раз, а теперь наконец-то вернулась. Как ты можешь заставлять ее ждать тебя? Вы прилагали
усилия, чтобы разыскать ее. Теперь, когда она вернулась на базу, вы должны найти способ
удержать ее! Но теперь ты отказываешься видеться с ней и не отпускаешь ее. Какого черта ты
задумал?" А Фэн больше не мог сдерживаться.

Ли Наньхэн выглядел спокойным и без эмоций. "Меня не касается, вернется она на базу или
нет. Мне все равно, ясно?"

Сяо Сюй не мог не взглянуть на него.

"После того, как ее насильно увезли из Бостона, мистер Тед так спокойно забрал ее, а потом
она так спокойно получила письмо о назначении обратно на базу. Это не имеет никакого
отношения к вам, босс?".
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